
TSR-W PICATINNY/WEAVER SCOPE RINGS - TPS PRODUCTS TSR-W
STEEL RINGS 35MM LOW

TSR "W" Series Rings, precisely machined from an alloy steel billet, with
tolerances held to .0002", give maximum scope/ring contact. Holds scope
securely against recoil. Four-screw cap lets you align the reticle, tighten the
left side of the cap, then the right side without the scope rotating. Radiused
edges and corners help prevent snagging while providing attractive
appearance. Large, clamp-nut lets you torque rings to Weaver-style or Mil-STD
1913 (Picatinny) bases.

Attributes

Name: TPS PRODUCTS TSR-W STEEL RINGS 35MM LOW
Manufacturer: TPS PRODUCTS
Product no.: 100020415
Mfr. No.: 30800
Finish: -
Height: 1.025''
Material: Steel
Scope Tube Diameter: 35mm
Size: Low
Style: Steel
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 071611308007

Item details

Made in USA
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TSRW Picatinny/Weaver ZielfernrohrRinge
Sicherheitsanweisungen
Einführung
Danke, dass du dich für die TSRW Picatinny/Weaver ZielfernrohrRinge von TPS Products entschieden hast. Diese
ZielfernrohrRinge sind so konzipiert, dass sie dein Zielfernrohr sicher halten und eine optimale Leistung
während der Nutzung gewährleisten. Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um
sicherzustellen, dass dein Produkt korrekt und sicher verwendet wird.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die ZielfernrohrRinge mit deinem Zielfernrohr und deiner Feuerwaffe kompatibel sind.
Überprüfe die ZielfernrohrRinge vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Befolge alle Herstelleranweisungen für Installation und Nutzung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufe oder Sicherheitsupdates auf der EUSicherheitsplattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende nur die angegebenen Werkzeuge, wenn du die ZielfernrohrRinge festziehst oder anpasst.
Überschreite nicht die empfohlenen Drehmomentwerte, um Beschädigungen an den Ringen oder deinem
Zielfernrohr zu vermeiden.
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr sicher montiert ist, bevor du die Feuerwaffe handhabst.
Vermeide die Verwendung des Produkts bei extremen Temperaturen oder in Umgebungen, die seine
Integrität beeinträchtigen könnten.
Wenn du nach der Installation eine ungewöhnliche Bewegung oder Lockerheit im Zielfernrohr bemerkst,
stelle die Verwendung ein und konsultiere einen Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Drehmomentschlüssels und geeigneter
Schraubendreher.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Installation2.

Platziere die ZielfernrohrRinge auf der Picatinny oder WeaverBasis und richte sie mit der
gewünschten Montageposition aus.
Setze die Schrauben in die Kappe der Ringe ein und ziehe sie von Hand fest.
Verwende einen Drehmomentschlüssel, um die Schrauben auf die empfohlenen Drehmomentwerte
festzuziehen:

Stelle sicher, dass zuerst die linke Seite festgezogen wird, gefolgt von der rechten Seite, um
eine Drehung des Zielfernrohrs zu vermeiden.

Überprüfe, ob das Zielfernrohr korrekt ausgerichtet ist und das Absehen waagerecht steht.

Nutzung3.

Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der ZielfernrohrRinge, insbesondere nach längerer Nutzung
oder Transport.



Vermeide jegliche Modifikationen oder Änderungen an den ZielfernrohrRingen, die deren Sicherheit
gefährden könnten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.
Erkundige dich bei den örtlichen Behörden oder Recyclingzentren nach den richtigen
Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich der TSRW Picatinny/Weaver ZielfernrohrRinge,
verweise bitte auf die Kontaktdaten des Herstellers, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden.

Danke für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitsanweisungen. Genieße dein Schießerlebnis mit den
TSRW ZielfernrohrRingen und achte dabei auf Sicherheit und die Einhaltung aller Vorschriften.



TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings by TPS Products. These scope rings are
designed to securely hold your scope in place, ensuring optimal performance during use. This guide provides
essential safety instructions to ensure your product is used correctly and safely.

General Safety Guidelines
Ensure that the scope rings are compatible with your scope and firearm.
Always inspect the scope rings for any signs of damage or wear before use.
Follow all manufacturer guidelines for installation and usage.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.
Regularly check for recalls or safety updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use only the specified tools when tightening or adjusting the scope rings.
Do not exceed the recommended torque settings to avoid damaging the rings or your scope.
Ensure the scope is securely mounted before handling the firearm.
Avoid using the product in extreme temperatures or environments that may affect its integrity.
If you notice any unusual movement or looseness in the scope after installation, discontinue use and
consult a professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools, including a torque wrench and appropriate screwdrivers.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation2.

Place the scope rings onto the Picatinny or Weaver base, aligning them with the desired mounting
position.
Insert the screws into the cap of the rings and handtighten them.
Using a torque wrench, tighten the screws to the recommended torque settings:

Ensure that the left side is tightened first, followed by the right side to prevent scope
rotation.

Check that the scope is aligned correctly and the reticle is level.

Usage3.

Regularly check the tightness of the scope rings, especially after extended use or transportation.
Avoid any modifications or alterations to the scope rings that could compromise their safety.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.



Check with local authorities or recycling centers for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings, please refer to
the manufacturer’s contact information provided with the product packaging.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your shooting experience with the TSRW scope
rings while ensuring safety and compliance with all regulations.



Instrucciones de Seguridad para los Anillos de
Visor TSRW
Introducción
Gracias por elegir los Anillos de Visor TSRW de TPS Products. Estos anillos están diseñados para sujetar tu visor
de manera segura, asegurando un rendimiento óptimo durante su uso. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales para garantizar que tu producto se use correctamente y de manera segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que los anillos de visor sean compatibles con tu visor y arma de fuego.
Siempre inspecciona los anillos de visor en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlos.
Sigue todas las pautas del fabricante para la instalación y el uso.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades correspondientes.
Revisa regularmente si hay actualizaciones de retiradas o seguridad en la plataforma Safety Gate de la
UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Utiliza solo las herramientas especificadas al apretar o ajustar los anillos de visor.
No excedas los ajustes de torque recomendados para evitar dañar los anillos o tu visor.
Asegúrate de que el visor esté montado de manera segura antes de manipular el arma de fuego.
Evita usar el producto en temperaturas extremas o en entornos que puedan afectar su integridad.
Si notas algún movimiento inusual o aflojamiento en el visor después de la instalación, interrumpe su uso
y consulta a un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación1.

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo una llave de torque y destornilladores
apropiados.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.

Instalación2.

Coloca los anillos de visor sobre la base Picatinny o Weaver, alineándolos con la posición de
montaje deseada.
Inserta los tornillos en la tapa de los anillos y apriétalos a mano.
Usando una llave de torque, aprieta los tornillos a los ajustes de torque recomendados:

Asegúrate de que el lado izquierdo esté apretado primero, seguido del lado derecho para
prevenir la rotación del visor.

Verifica que el visor esté alineado correctamente y que el retículo esté nivelado.

Uso3.

Revisa regularmente la tensión de los anillos de visor, especialmente después de un uso
prolongado o transporte.
Evita cualquier modificación o alteración a los anillos de visor que pueda comprometer su
seguridad.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Consulta con las autoridades locales o centros de reciclaje para métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o asistencia adicional relacionada con los Anillos de Visor TSRW, consulta
la información de contacto del fabricante proporcionada con el empaque del producto.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Disfruta de tu experiencia de tiro con los anillos de
visor TSRW mientras aseguras la seguridad y el cumplimiento de todas las regulaciones.



Instructions de Sécurité pour les Anneaux de
Lunette TSRW Picatinny/Weaver
Introduction
Merci d'avoir choisi les anneaux de lunette TSRW Picatinny/Weaver de TPS Products. Ces anneaux sont conçus
pour maintenir votre lunette en place de manière sécurisée, garantissant des performances optimales lors de
leur utilisation. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir que votre produit est
utilisé correctement et en toute sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que les anneaux de lunette sont compatibles avec votre lunette et votre arme à feu.
Inspectez toujours les anneaux de lunette pour détecter tout signe de dommage ou d'usure avant
utilisation.
Suivez toutes les directives du fabricant pour l'installation et l'utilisation.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signalez toute condition dangereuse ou tout accident aux autorités compétentes.
Vérifiez régulièrement les rappels ou les mises à jour de sécurité sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement les outils spécifiés lors du serrage ou de l'ajustement des anneaux de lunette.
Ne dépassez pas les réglages de couple recommandés pour éviter d'endommager les anneaux ou votre
lunette.
Assurezvous que la lunette est solidement fixée avant de manipuler l'arme à feu.
Évitez d'utiliser le produit dans des températures extrêmes ou des environnements pouvant affecter son
intégrité.
Si vous remarquez un mouvement inhabituel ou un jeu dans la lunette après l'installation, cessez
l'utilisation et consultez un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris une clé dynamométrique et des tournevis
appropriés.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.

Installation2.

Placez les anneaux de lunette sur la base Picatinny ou Weaver, en les alignant avec la position de
montage souhaitée.
Insérez les vis dans le capuchon des anneaux et serrezles à la main.
À l'aide d'une clé dynamométrique, serrez les vis selon les réglages de couple recommandés :

Assurezvous que le côté gauche est serré en premier, suivi du côté droit pour éviter la
rotation de la lunette.

Vérifiez que la lunette est correctement alignée et que le réticule est de niveau.

Utilisation3.

Vérifiez régulièrement le serrage des anneaux de lunette, surtout après une utilisation prolongée
ou un transport.



Évitez toute modification ou altération des anneaux de lunette qui pourrait compromettre leur
sécurité.

Instructions d'Élimination
Éliminez le produit conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers ordinaires.
Consultez les autorités locales ou les centres de recyclage pour connaître les méthodes d'élimination
appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou toute assistance supplémentaire concernant les anneaux de lunette TSRW
Picatinny/Weaver, veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage du
produit.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Profitez de votre expérience de tir avec les anneaux de
lunette TSRW tout en garantissant la sécurité et la conformité avec toutes les réglementations.



Istruzioni di Sicurezza per gli Anelli per Ottiche
TSRW Picatinny/Weaver
Introduzione
Grazie per aver scelto gli anelli per ottiche TSRW Picatinny/Weaver di TPS Products. Questi anelli sono progettati
per mantenere saldamente il tuo mirino in posizione, garantendo prestazioni ottimali durante l'uso. Questa
guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire che il prodotto venga utilizzato correttamente e in
sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che gli anelli siano compatibili con il tuo mirino e la tua arma da fuoco.
Controlla sempre gli anelli per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Segui tutte le linee guida del produttore per l'installazione e l'uso.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Riporta eventuali condizioni non sicure o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami o sulla sicurezza sulla piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo gli strumenti specificati quando stringi o regoli gli anelli.
Non superare le impostazioni di coppia raccomandate per evitare di danneggiare gli anelli o il tuo mirino.
Assicurati che il mirino sia montato in modo sicuro prima di maneggiare l'arma da fuoco.
Evita di utilizzare il prodotto in temperature estreme o in ambienti che potrebbero influenzare la sua
integrità.
Se noti movimenti o allentamenti insoliti nel mirino dopo l'installazione, interrompi l'uso e consulta un
professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusi una chiave dinamometrica e cacciaviti appropriati.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Installazione2.

Posiziona gli anelli per ottiche sulla base Picatinny o Weaver, allineandoli con la posizione di
montaggio desiderata.
Inserisci le viti nel cappuccio degli anelli e stringile a mano.
Utilizzando una chiave dinamometrica, stringi le viti secondo le impostazioni di coppia
raccomandate:

Assicurati di stringere prima il lato sinistro, seguito dal lato destro per prevenire la rotazione
del mirino.

Controlla che il mirino sia allineato correttamente e che il reticolo sia livellato.

Uso3.

Controlla regolarmente la stretta degli anelli per ottiche, specialmente dopo un uso prolungato o il
trasporto.
Evita qualsiasi modifica o alterazione degli anelli che potrebbero compromettere la loro sicurezza.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Controlla con le autorità locali o i centri di riciclaggio per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o assistenza riguardante gli anelli per ottiche TSRW Picatinny/Weaver, ti
preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Goditi la tua esperienza di tiro con gli anelli per
ottiche TSRW, garantendo al contempo la sicurezza e la conformità a tutte le normative.



TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit TPS Productsin TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings kiikarin kiinnitykset. Nämä kiinnitykset
on suunniteltu pitämään kiikarin tukevasti paikallaan, varmistaen optimaalisen suorituskyvyn käytön aikana.
Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet varmistaaksesi, että tuotetta käytetään oikein ja turvallisesti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että kiinnitykset ovat yhteensopivia kiikarisi ja aseesi kanssa.
Tarkista aina kiinnitykset vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita asennuksessa ja käytössä.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot tai turvallisuuspäivitykset EU:n Safety Gate
alustalla.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä vain määriteltyjä työkaluja kiinnitysten kiristämiseen tai säätämiseen.
Älä ylitä suositeltuja vääntömomentteja, jotta et vahingoita kiinnityksiä tai kiikaria.
Varmista, että kiikari on tukevasti kiinnitetty ennen aseen käsittelyä.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä lämpötiloissa tai ympäristöissä, jotka voivat vaikuttaa sen
eheuteen.
Jos huomaat epätavallista liikettä tai löysyyttä kiikarin asennuksen jälkeen, lopeta käyttö ja ota yhteyttä
ammattilaiseen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien vääntömomenttiavain ja sopivat ruuvimeisselit.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.

Asennus2.

Aseta kiinnitykset Picatinny tai Weaverpohjalle, kohdistamalla ne haluttuun asennuskohtaan.
Aseta ruuvit kiinnityksen kantta ja kiristä ne käsin.
Käytä vääntömomenttiavainta kiristääksesi ruuvit suositeltuihin vääntömomentteihin:

Varmista, että vasen puoli kiristetään ensin, sitten oikea puoli, jotta kiikari ei pyöri.
Tarkista, että kiikari on kohdistettu oikein ja ristikkä on tasossa.

Käyttö3.

Tarkista säännöllisesti kiinnitysten tiukkuus, erityisesti pitkän käytön tai kuljetuksen jälkeen.
Vältä kaikkia muutoksia tai muutoksia kiinnityksiin, jotka voisivat vaarantaa niiden turvallisuuden.

Käyttöohjeet Hävittämistä Varten
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Tarkista paikallisilta viranomaisilta tai kierrätyskeskuksilta oikeat hävittämismenetelmät.



Lisätietoja Tukipalveluista
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tarvitset lisäapua TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings tuotteen
suhteen, viittaa tuotepakkauksen mukana olevaan valmistajan yhteystietoon.

Kiitos, että otit huomioon nämä turvallisuusohjeet. Nauti ampumakokemuksestasi TSRWkiikarin kiinnitysten
kanssa samalla varmistaen turvallisuus ja noudattaen kaikkia sääntöjä.



TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings
Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings från TPS Products. Dessa kikarsiktesringar är utformade
för att säkert hålla ditt kikarsikte på plats, vilket säkerställer optimal prestanda vid användning. Denna guide
ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa att din produkt används korrekt och säkert.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att kikarsiktesringarna är kompatibla med ditt kikarsikte och vapen.
Inspektera alltid kikarsiktesringarna för eventuella tecken på skador eller slitage innan användning.
Följ alla tillverkarens riktlinjer för installation och användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet för återkallelser eller säkerhetsuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast angivna verktyg vid åtdragning eller justering av kikarsiktesringarna.
Överskrid inte de rekommenderade vridmomentinställningarna för att undvika skador på ringarna eller
ditt kikarsikte.
Se till att kikarsiktet är ordentligt monterat innan du hanterar vapnet.
Undvik att använda produkten i extrema temperaturer eller miljöer som kan påverka dess integritet.
Om du märker någon ovanlig rörelse eller löshet i kikarsiktet efter installation, avbryt användningen och
konsultera en professionell.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en momentnyckel och lämpliga skruvmejslar.
Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.

Installation2.

Placera kikarsiktesringarna på Picatinny eller Weaverbasen och justera dem till önskad
monteringsposition.
Sätt i skruvarna i locket på ringarna och handtighta dem.
Använd en momentnyckel för att dra åt skruvarna till de rekommenderade
vridmomentinställningarna:

Se till att vänster sida är åtdragen först, följt av höger sida för att förhindra att kikarsiktet
roterar.

Kontrollera att kikarsiktet är korrekt justerat och att retikeln är i nivå.

Användning3.

Kontrollera regelbundet åtdragningen av kikarsiktesringarna, särskilt efter långvarig användning
eller transport.
Undvik alla modifieringar eller förändringar av kikarsiktesringarna som kan kompromissa deras
säkerhet.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Kontrollera med lokala myndigheter eller återvinningscentraler för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp angående TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings, vänligen
hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer produktförpackningen.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Njut av din skytteupplevelse med TSRW
kikarsiktesringar samtidigt som du säkerställer säkerhet och efterlevnad av alla regler.



Bezpečnostní pokyny pro kroužky TSRW
Picatinny/Weaver
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali kroužky TSRW Picatinny/Weaver od společnosti TPS Products. Tyto kroužky jsou
navrženy tak, aby bezpečně držely váš puškohled na místě a zajistily optimální výkon během používání. Tento
průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí správné a bezpečné používání vašeho produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že kroužky jsou kompatibilní s vaším puškohledem a střelnou zbraní.
Před použitím vždy zkontrolujte kroužky na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Dodržujte všechny pokyny výrobce pro instalaci a používání.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným orgánům.
Pravidelně kontrolujte aktualizace týkající se stažení výrobků nebo bezpečnostních informací na platformě
EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze specifikované nástroje při utahování nebo nastavování kroužků.
Nepřekračujte doporučené hodnoty utahovacího momentu, abyste se vyhnuli poškození kroužků nebo
puškohledu.
Ujistěte se, že je puškohled bezpečně namontován před manipulací se střelnou zbraní.
Vyhněte se používání produktu v extrémních teplotách nebo prostředích, které by mohly ovlivnit jeho
integritu.
Pokud zaznamenáte jakýkoli neobvyklý pohyb nebo uvolnění puškohledu po instalaci, přestaňte produkt
používat a obraťte se na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně momentového klíče a vhodných šroubováků.
Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.

Instalace2.

Umístěte kroužky na základnu Picatinny nebo Weaver a zarovnejte je s požadovanou montážní
polohou.
Vložte šrouby do víčka kroužků a ručně je utáhněte.
Pomocí momentového klíče utáhněte šrouby na doporučené hodnoty utahovacího momentu:

Ujistěte se, že nejprve utáhnete levou stranu, následně pravou stranu, abyste předešli rotaci
puškohledu.

Zkontrolujte, že je puškohled správně zarovnaný a že je křížek v rovině.

Použití3.

Pravidelně kontrolujte pevnost kroužků, zejména po delším používání nebo přepravě.
Vyhněte se jakýmkoli modifikacím nebo úpravám kroužků, které by mohly ohrozit jejich
bezpečnost.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Zkontrolujte u místních orgánů nebo recyklačních center správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další asistenci ohledně kroužků TSRW Picatinny/Weaver se
prosím obraťte na kontaktní údaje výrobce uvedené na obalu produktu.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si svůj střelecký zážitek s kroužky TSRW a
zajistěte bezpečnost a dodržování všech předpisů.
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